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AHHOTALNUA

Benenue. B crarbe ananmsupyercs IpIMEHEHHE METOAMKK cOopa 0a3nCHOM JIEKCHKH, pa3paboTaHHOH MoCKOBCKOM
LIKOJIOW JTMHIBUCTUYECKOM KOMIApaTUBUCTUKH, K Ka3bIMCKOMY JHAJIEKTy XaHTBIICKOrO s13bIKa. VcIonb3ys aHKeTy co CTpo-
I'MM pa3rpaHudeHHEM CEMaHTHKH MCKOMOM JIEKCHKH, MBI COOpaJH MEPEBO/IbI MPEUIOKEHUI-CTUMYIIOB, YTO TT03BOJIMIIO BbI-
SICHUTh OCOOCHHOCTH CEMAaHTHYECKOW OpraHW3alliy XaHTBHIHCKOW JIEKCHKH, BBISIBJICHHBIC IIPH TOJIEBOM cOOpe MarepHaia
JUIS 331a4 CPABHUTENIbHO-UCTOPUUECKOTO SI3bIKO3HAHUSI.

Lean: onucark OIBIT IOJEBOIO UCCIEJOBAaHUS C NPUMEHEHHUEM METOAMKH cOopa crucka CBojemnia /Uit Ka3bIMCKOTO
JIMAJIeKTa XaHTBIMCKOTO A3bIKA; BHIIBUTH HECTAHJAPTHBIC IPUMEPHI HCIIOIb30BAHUS HCKOMBIX €AMHUIL] JUI JAHHOTO HIHUOMA
U TIPEUIOKUTH AIBTEPHATHBHBIE CIIOCOOBI PEIICHHUS ITHX CITyYacB.

MarepuaJjbl HccJIeIOBAHMS: TIOJIEBBIC MAaTEPUAIIbl aBTOPOB, B TOM YHCIIC, AHKETHI, OITyOJIMKOBAHHbBIE Ha JIMHIBUCTHYE-
ckoif tarhopme LingvoDoc http://lingvodoc.ispras.ru/.

PesyabTarsl M HayuyHass HOBH3HA. B cTarbe BIepBble NPENCTaBICHO NIPUMEHEHUE METOAUKU CPAaBHUTEIbHO-HCTOPH-
YEeCKOTO SI3BIKO3HAHMS ISl cOOpa SI3bIKOBOTO MaTepHaia B ITOJEBBIX YCIOBUIX HA Marepualle Ka3bIMCKOIO JMAJICKTa XaH-
TBIHCKOTO $5I3bIKA. BBISBICHBI BOCEMb THIIOB HEOJHO3HAYHBIX CIIy4aeB, KOIJa aHKeTa sl cOopa 0a3MCHOM JISKCHKH Tpe-
OyeT JOMOJHNTEIBHOIO YyTOYHEHHS B yKa3aHHOM uaroMe. OOCYKIaloTCs M MPeAIararoTcsi HEKOTOPhIE Iy TH PEICHUS IS
BKJIIOUCHUS HY)KHOH JIEKCHKH, B 3aBHCUMOCTH OT SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH, B @aHKETY IPH OIIpOoce HOCUTEIeH. Marepuaisl
nccienoBaHus (aHKeTa) oyoMkoBaHbl Ha utatdopme LingvoDoc, 4To mo3BossieT MPOBEPUTH MTPEACTABICHHBIC JaHHBIC.

Kniouegvie cnosa: XaHTHIHCKHUH SI3bIK, Ka3bIMCKHUI HAJICKT, Oa3uCHask JIEKCHKa, JIEKCUKOCTATHCTHKA
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YPAIBCKHX SI3BIKOB Ha OCHOBAHUH aHaM3a OOJNBIINX JaHHBIX». ABTOPBI BBIPAXKAIOT OJIArOAaPHOCTH CBOMM HH(OPMaHTaM,
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ABSTRACT

Introduction: the article analyzes the application of the methodology for collecting basic vocabulary, developed by the
Moscow School of Linguistic Comparative Studies, to the Kazym dialect of the Khanty language. Using a questionnaire with
a strict differentiation of the semantics of the vocabulary, we collected translations of stimulus sentences, which allowed us
to clarify the features of the semantic organization of the Khanty vocabulary identified during the field collection of material
for the tasks of comparative historical linguistics.

Objective: to describe the experience of field research using the methodology of collection of the Swadesh list for the
Kazym dialect of the Khanty language; to identify non-standard examples of the use of the language units for this idiom and
to suggest alternative ways to solve these cases.

Research materials: ficld materials by the authors; questionnaires published on the LingvoDoc linguistic platform
http://lingvodoc.ispras.ru/.

Results and novelty of the research: the article presents for the first time the application of the methodology of
comparative historical linguistics for the collection of field linguistic material on the material of the Kazym dialect of the
Khanty language. Eight types of ambiguous cases have been identified when the questionnaire for collecting basic vocabulary
requires additional clarification in the idiom. Some solutions are discussed and proposed to include the necessary vocabulary
in the questionnaire depending on the language characteristics. The research materials (questionnaire) are published on the
LingvoDoc platform, which allows you to verify the presented data.
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BBenenue

CocraBiieHHe CIHUCKOB 0a3MCHOU JIEKCUKH
SIBJSIETCS] OAHOM M3 Ba)KHEMIIMX 3aJad CpaBHHU-
TEJIbHO-UCTOPUUYECKOTO sA3bIko3HaHUs. C momo-
IIbI0 TAKHUX CIHCKOB YCTAHABIMBAETCS POJICTBO
a3bIKOB [ 15], a Takoke B mocneaHee BpeMs HabIio-
JTaeTCsl TeHJICHITUSI UCII0JIb30BaTh CIIMCKHU Oa3uc-
HOM JIGKCUKHU ISl pa3TrpaHUYEHUs TUaJIEKTOB OJl-
HOTO $3bIKa, €CJIU OHHM JOCTATOYHO AAJEKH IPYT
ot npyra [2]. ba3sucHas ekcuka — 3TO CJIOBa «C
MPEANOIOKUTEILHO MPOCTHIMU  3HAYCHUSIMU,
MPEANOIOKUTEIbHO OTHOCAIIUMUCS K JOKYJIb-
TYpHOMY CIIOBapHOMY cocTaBy» [1, 5]. OTmeTum
OTJEeIbHO, TPOCTOTA B MEPBYIO OYEPEIb KacaeTcs
3HA4YEHU, a HE CIO0B. ba3ucHas JekcuKa 3BOJIO-
IIUOHUPYET CO BPEMEHEM, MPOUCXOAAT JICKCUYe-
CKHME€ 3aMEHbl KaK UCKOHHBIMHU CPEICTBAMH, TaK
U C MOMOIUIBIO 3aUMCTBOBaHUs. B 3TOM OTHOIIIE-
HUU GOpMUpOBaHUE CHHCKa 0a3UCHOMN JIEKCUKHU
S3bIKa OTMPENENEHHOTO MEepUoia PauKaibHO OT-
JINYAETCsl OT PEKOHCTPYUPYEMOTO MPAsI3IKOBOTO
JeKcuyeckoro (poHaa, rie BaKHBIM MPUHIIMIIOM

SIBJISIETCS] HEMIPOU3BOIHOCTH JIEKCEM, OTCYTCTBUE
CJIOXHBIX CJIOB H T. [I.

CymiecTBYIOT pa3Iu4yHble METOJbI KO BKIIIO-
YEHUIO CII0BA B CITUCOK OA3WCHOW JIGKCHKH, WC-
KJIIOUCHHUIO 3aMMCTBOBAaHMH M CHHOHHUMOB [9].
B moaxone MOCKOBCKOHM IIKOJBI JIMHTBUCTHYE-
CKOW KOMITAapaTHBUCTUKH CHHOHHMOB CTaparoT-
cs uzberats [10; 12]. Jlna mpaBmibHOTO BRIOOpA
CJIOBA U €r0 BKJIIOYEHUS B CIUCOK OA3HMCHOM JIeK-
CUKH KpaliHe Ba)KHA TOYHOCTb OTTMCAHMS CEMaH-
THUKH CIIOB, U B TAKOM clly4ae OTAaETCs MPEeAro-
YTEHUE TOMY CJIOBY, KOTOpoe 0003Ha4aeT Haubo-
nee 0a30BOE€ MOHSTHE, SIBISETCS CTUIUCTUUECKU
HEUTpaTbHBIM U Hanbosee yacToTHRIM [10].

OpHako MpU COCTABICHUM TAKOTO CIIHUCKA JUIS
JTMAJICKTOB MUHOPUTAPHBIX SI3BIKOB HCCJIEIOBA-
TeJb CTAJKUBACTCS C TE€M, YTO IO CJIOBapsM 4a-
CTO HE yJaéTcs pa3rpaHUuYUTh CEMAHTUKY B CHITY
OTCYTCTBHSI WM (PparMEeHTApHOCTH WILTIOCTPA-
IUMA K JIGKCUYECKUM BXojaM. Takum oOpaszom,
CIEIUATUCTaM 10 CPABHUTEIbHO-UCTOPUUECKOMY
SI3IKO3HAHUIO HEOOXOAMMO MPOBOAUTH IOJIEBbIE
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HCCJIEOBAHMS U ONpAIIMBAaTh HOCUTEJEH S3bIKa,
9TOOBI y4eCTh TOHKOCTH JIEKCUYECKOW CeMaH-
TUKH. DTO OBIBAET CIOXKHO B CHIIY Pa3IUIHBIX
MPUYMH, TAKUX KaK TPYAHOCTH B OpPraHU3aIUMU
SKCHEAUIUMNA M BO3MOXKHOE OTCYTCTBHE OIIBITA
MoJeBOM paboThl Yy Y4YEHOTO-KOMIIApATUBUCTA.
B cBsi3u ¢ 3TUM OpeACTaBISIOTCS MEPCIEKTUB-
HBIMU COBMECTHBIE UCCJIEIOBAHUS, IPOBOJUMBIEC
KOMIIapaTUBUCTAMH U TOJEBBIMH JIMHTBUCTAMHU,
ecnu pa3paboTaHbl HEOOXOAMMBIE AaHKETHI.

Bompekn oxunanusMm, Meronuka cbopa rmo-
JIEBOTO MaTepuaia Mo CIHUCKaM Oa3uCHOM JIeK-
CUKM B HYXJaX CpPaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKOTO
SI3BPIKO3HAHUS M JICKCUKOCTATUCTUKHA HE BIIOJIHE
orpaboTraHa. Y MoJeBbIX UCCIIe0BaTEIEH COBEP-
IIEHHO Pa3HbIe MOIXOABI K COOPY TEKCUKU U PHU-
HSATHUIO PEIICHUIN O BKJIIOUEHHH TOTO WJIM UHOTO
cJI0Ba B crcOK. HaMu Ob1I0 MPOBEIEHO TTOJIEBOE
HCCTIeI0BaHNE C MPUMEHEHUEM METOJUKH cOopa
cniucka CBojienia, KoTopasi pa3pabdaTsiBanach s
JICKCUKOCTATUCTUKHA M TJIOTTOXpOHOJIOruH Mo-
CKOBCKOM IIKOJOM JMHIBUCTHUYECKOW KOMIlapa-
tuBuctuku [10]. Tlo sToit MeToguke coOpaHbl U
onyOJIMKOBaHbBI CIUCKHU 0a3MCHOM JIEKCUKH COTCH
SI36IKOB B [7100a)IbHOM JIEGKCHKOCTAaTUCTHYECKOM
0ase maHHbIX [13].

Jlnst ciucka 0a3uCHOM JIGKCUKHU pa3paboTaHbI
JTUArHOCTUYECKHUE KOHTEKCTHI, IT03BOJISIONINE
MPUHSTH PEIICHHUE O TOM, SBIISIETCS JIM CIIOBO
0a30BbIM 0003HAYCHUEM OIPEICIEHHOTO TOHS-
THUS WK TO O0Jiee YaCTHBIN CIydaii, HE OTHOCS-
uruiicst kK 60asucHoi nekcuke [10]. Tlomuepkaém,
YTO Mbl TOBOPUM HE O PEKOHCTPYKIIMU UCKOHHOMU
JIEKCHKH, @ O TOM, Kakas JICKCHKa B COBPEMEH-
HOM SI3bIKE SIBJISICTCS HamOOJIee YacTOTHOM, HEM-
TpaJdbHOU U CBOOOIHOMN B yNOTPEOICHHH.

OCHOBHBIMU TpPUHIIUIIAMU OTOOpa CJIOB B
noaxonae MOCKOBCKOM IIIKOJIBI TUHIBUCTHUYECKOU
KOMITapaTUBUCTUKH SIBJISIFOTCS:

1) c10BO CTUIMCTUYECKU HEUTpAJIbHOE U He-
MapKUPOBAHHOE CIIOBO (HAIIpUMep, dHcugom, a He
Op1ox0);

2) CJIOBO JOJIKHO OBITH B CBOOOJHOM, a HE
CBSI3aHHOM yHOTPeOJIeHHH (MMEHHO IO03TOMY
WHOIZIa MCKOHHBIE MpPas3bIKOBBIE JIEKCEMbI HE
BKJTIIFOYAIOTCSI B CITUCOK, CM. HUXE 00 ymepems);

3) IMarHOCTUYECKUE KOHTEKCTHI IMOIOUPAIOTCS
TaK, YTOOBI BO3HHUKAJIO pa3rpaHNUEHIEe CHHOHUMOB
Y aHTOHUMOB (HANPUMED, 210 NMUYA UTU 36€pPb);

4) TIpu BKJIFOYEHHH CJIOXKHBIX CJIOB B CITMCOK
KQKJbI U3 KOMIIOHEHTOB MPHOOpETaeT MHICKC
KOTHAIlUM ¥ CPABHUBAETCS;

5) npu OpovYMX paBHBIX, BIOWpaIOTCs Hanbo-
Jiee 4acTOTHBIE CIIOBA.

Takum 00pa3oM, y4duTHIBasi BBIIIECKAa3aHHOE,
B paboTe paccMaTpUBalOTCs CIIy4ad HEOJHO3HA4-
HBIX TPAKTOBOK M TPYAHBIX MecT aHkeTsl [10] B
NPUMEHEHUH K Ka3bIMCKOMY TUAJIEKTy U IpeiJia-
raroTcsi HEKOTopble MyTu pemieHus. CoOpaHHBIN
CIHMCOK Oa3MCHOM JIEKCHKHU MOJHOCTBHIO BOIIEN B
OHJIAH-CJIOBAph «ba3ncHast JIEKCMKA XaHThIMCKUX
nuanekToBy [7], a Takke B «CroBaph 0a3vCHOU
JIEKCUKH Ka3bIMCKOT'O AMAJIEKTA XaHTBIMCKOTO SI3bI-
Ka» u Joctyned Ha miardgopme LingvoDoc [5].

MarepuaJjibl 1 METOABI

MarepuanioM uccaeA0BaHMS MOCIYXKujla aH-
KeTa C TOJEBBIMU JaHHBIMH Ka3bIMCKOTO JHUa-
JIEKTa XaHTBINCKOTO A3bIKa, COAepKallas CIUCOK
6asucHoil nexcuku no Ceopemy [10], koropas
pa3pabaThiBasiach JJig JIEGKCUKOCTAaTUCTUKU U
IJIOTTOXPOHOJIOTUH MOCKOBCKOM IIKOJIOW JIMHT-
BUCTHYECKON KOMITapAaTUBUCTUKH.

COop Marepmana y HOCHUTENEH Ka3bIMCKO-
ro JHajeKkTa XaHTBIMCKOTO $3bIKa MPOBOIUICS
B CJIEAYIONINX HAcEeNEHHBIX MyHKTax: M. Ka3pim
benospckuii paiiton XMAO-IOrpa, sHBapb-Mapr,
2022, unpopmantsl: E. JI. Kakcuna, 1968 r. p.;
H. E. Tapnuna, 1957 1. p.; . XanTel-MaHCHHCK,
XMAO-KOrpa, ampens, 2022, wuH(pOpPMAaHT:
T. A. Monpmanos, 1957 . p. UadopmanTam npen-
Jlarajuch MPEAJIOKEHUSI HA PYCCKOM SI3bIKE NSt
MepeBoJia Ha Ka3bIMCKUN JTUAJIEKT XaHTBIHCKOIO
a3pika. Bo Bpemst 3Toi paboThl HMcclenoBaTelb
B MEpBYI0 ouepear oOpaiail BHHUMaHHME Ha TO,
KaK cuTyarusi, 0003HAUCHHAs B MPEATIOKEHUU,
JOJIKHA OTOOpa)kaTbCsi B CO3HAHUU HOCHUTENS
XaHTBIMCKOTO sI3bIKa, Ha IEPBYIO0 PEAKIHUI0, BO
n30exanue kajnek. Bo BpeMs nepeBoia MpHuBIie-
KaJINCh CIIOBApU XaHTHIMCKOTO si3bIKa [6; 14] nis
YTOYHEHUSI CEMAaHTUKU HEKOTOPBIX CIIOB. Takxke
STOT CHUCOK OBLIT UCTOIB30BaH JAJIS JIEKCUKOCTa-
TUCTUYECKOI0 aHaliu3a Hapsiay ¢ JAPYyrMMH XaH-
TBIACKMUMU THaJeKTaMHu [8].

Jlnst aHanu3a JIEKCMUECKOIO Marepuaia Hc-
MOJIB30BAIUChH CJIEIYIOLIUE METOJbl: AHKETHU-
pOBaHUE, CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEIbHBIN U
OTHCATENBHBINA METO/IbI, ONIPOC NH()OPMAHTOB.

Pesyabrarsl
IIpu pabGore c aHKETON BBIIBUIUCH BOCEMb
TUIIOB TPYIHOCTEH, CBSI3aHHBIX C MEPEIOKEHIUEM
CUTYallUi C pyCCKOTO SI3bIKAa HAa Ka3bIMCKUH Jua-
JIEKT XaHTBIMCKOIO SI3bIKA.
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1. OgHO MOHATHE, BXOJSIIEe B CTOCIOBHBIN
CIIUCOK, HE SIBJIsIeTCS 0a30BBIM y XaHTOB. Tak,
pu 00CYKI€HUU KOHTEKCTOB Ha CJI0BO cems (1)
(1) muw-a ki
3E€MIISI-DAT eciu

noyar
TITUIITKA

sem
cemi

pit-al,

y I/IH(bOpMaHTOB H3Ha4YaJIbHO BO3HHUKIIN aCcCOllua-
U € KCAPOBBIM OPCXOM, @ HC C CCMCHAMU.

enom-al
YIACTh-NPST PacTH-NPST

‘CeMmst KeIlpOBOH IIMIIKK €CIM Ha 3eMJTt0 ynaaét, npopactér’ (ka3.) [[IMA 1: Tapauna).

[Ipo cemena pactenuii uMH(OpPMAHT CKa3a-
Ja, 4YTO 3TO «CEMEHa, KOTOpbIe MPHUBO3IT pycC-
CKHe» (MMeeTcsl B BUY JIJIsl paccajibl). 3HaUeHHE
‘ceMs’ mepenaéTcsi CIIOBOM SEM, BOCXOASIIAM K
ITY *$ilmd [11, 479] ‘ma3’. B cnoBape coBpe-
MEHHOTO Ka3bIMCKOTO JHANCKTa (PUKCHUPYIOTCS
Kak OMOHHUMBI CJIOBA SEm ‘Tia3; 3peHue’, ‘meTs,
squesi’, ‘opex, cems, fAroja, Karis, UCKpa, Kyco-
yek’ [6, 511]. Takum 0O6pa3om, 3HaYeHUE ‘cems’
y clioBa S&m HE MepBO€, HO OHO MOAXOIUT IJIst
BKJIFOUCHUSI B CIUCOK Oa3WCHOW JIEKCUKH, TaK
KaK SIBJIIETCSL OCHOBHBIM 0003HAYEHUEM CEMEHU
U TO3BOJIIET MPOBOAUTH CPABHEHUS C APYTHMHU
ypanbCKUMU si3blkaMu. COBMeEIlIEHUE 3HAUeHUMU

(2) i

OIINH

X024
YeJI0BEK-POSS.3SG

XOAtpela
Ky/aa.K

‘opex’ U ‘cems’, MO MCTOYHMKaM ba3bl naH-
HBIX KpPOCC-TMHTBUCTHYECKHX KOJEKCH(UKa-
[IUH, BCTpeYaeTcs enié B KETCKOM U B 8 sI3bIKax
u3 7 cemeii [16].

2. Hexoropblie OHATHUS TAOyHPOBAHBI U TIepe-
JAIOTCs SBPEMU3MaMH.

B cnncok CBopnernia BXOIAT /1Ba MOHSATHS, CBS-
3aHHBIE CO CMEPTHIO: youms u ymepems. Uudop-
MaHTBI CAMH OTBEYAIOT, YTO B PEUH CTAPAIOTCS «HE
TOBOPUTH NIPSIMO», & YIIOTPEOISIOT I3BHEMU3MBI.

Youmvb. B Ka3pIMCKOM JIMAJIEKTE 3TO MOHSATHE
BBIpa)KaeTcsl CIIOBOM welt, HO Ha ¢pa3y «Yeno-
BEK YOWJI APYroro uyeaoBeKa» ObLIO MPUBEICHO
cieaymoiee npeaioxenue (2):

to-s-Le
HECTHU-PST-3SG.SO

‘[OH] ero youn (OykB.: 3TOTO UemoBeka kyaa-to yHéc)’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnunal].

Bo3MoxHO, Takue ciy4ad CTOUT OTMEYaTh
KaK CHHOHMMBI, TOTOMY YTO OHHM MOTYT OBITh
CBUJIETEIBCTBOM IIEPEXOAHOIO COCTOSHUS B SI3bI-
K€, KOIJla Hapsily C MCKOHHBIM CJIOBOM MCIIOJIb3Y-
ercst uHHoBanus [10, 48].

Ymupams. VICKOHHOE CIIOBO, BOCXOIMAIIEE K
ITY *kola [11, 173], cuutaeTcs rpyObIM U UMEET
COOTBETCTBYIOIIYIO ITIOMETKY B cioBape [6, 573].
Taxoxe 3adukcupoBan raron ndpmur [6, 420],

3) Auw Senk piras
OH OYeHb CTapbli
tonal. oA antom-a
MPOLIIIBIA ron HET-DAT

KOTOPBIN UMEET CIIEAYIOIIUE 3HAYCHUS: ‘KOHUUTh-
cs’, ‘IpeKpaTUThCs’, ‘yMepeTh', ‘TOrHOHYyTh (HE
CBOEH CMEPTHIO YMEPETD), a TAKXKE OH yNoTpeOis-
€TCsl TI0 OTHOILEHUIO K >KUBOTHBIM. OJTHAKO ATOT
IV1arojl He BKJIIOYEH B Hall CIIUCOK, T. K. IIPH I1e-
peBone (pa3 HOCHTENM Ka3bIMCKOTO XaHTBHIHCKO-
ro ynotpeosum 3BQeMu3Mbl, HAIPUMED: dntoma
Jjiti ‘ymepets (Oyks.: k HeT ctatb)’ (3), enkorapa
jiti ‘ymepets (OykB.: MaMATHOMY CTarb)’ W Jp.

wo-s
OBITH-PST

Ji-s

CTaTb-PST

‘OH oueHb cTapsii ObL1. B mpomnuiom roxy ymep’ (kas.) [[IMA 1: Tapnuna].

C TOUYKM 3peHus JIEKCUKOCTATUCTUKH TakKas 3a-
MeHa BaxkHa. EciM B TUIIOBBIX KOHTEKCTaX CJIOBO
MePECTAIIO YIIOTPEOIATHCA U BMECTO HETO UCTIONb-
3yIOT 3B(heMHU3M, 3TO CBUJIETEIHCTBYET O JIEKCHYIe-
CKOM 3aMEHE U MOXKET IPUBECTHU K yTpare CloBa.

3. HekoTopbIM MOHSATHSIM COOTBETCTBYET HE
OTIeNbHOE CJOBO, a (paszeonorusm. Tak, s
rjaroyia “>kedb, Ckeub’ (mepex.) Oblia mpuBeje-
Ha ¢pasa tuta Aapatti OyKB.. ‘OTHIO CKOPMHTH’

(4), xoTopasi TOuHee nepenaéT pycckoe 3HaYeHUE
NEUCTBUS ‘)KeUb, CXKEUb B CUTYAIUSIX TUIIA dHCeUb
Kakue-mo npeomemul. Bo3MOXXHO, BO BHYTpEH-
Hel (opMe 3TOro CiIoBa OTPa)KaeTcsi CaKpalb-
HO-CHMBOJINYECKOE 3HAYeHHE o0pa3a OTHs: Kak
M3BECTHO, XaHThI MOYUTAIA OTOHb U OTHOCUIIHCH
K HEMY, KaK K KUBOMY cyIiecTBy (cM. [3, 178]).
O mraronpHOM JIeKCHKe, (POPMUPYIOLIEH CETMEHT
MoJIsl «ropeHuey, (cM. nmoapoodHee [4, 301-312]).
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)

moj-a
YTO-DAT

Aomatsoy-A-an
OZI€K1a-PL-POSS.2SG

tut-a
OTOHB-DAT

Aapat-A-aA-Aan?
KOPMUTB-NPST-DU/PL.0-2SG

‘3adem ThI XOKEMb CBOIO oaexay?’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnuna].

3HaueHus KOHTUHYaHTOB DY *dsl- ‘narpe-
BaTh’ [11, 27] B Ka3bIMCKOM U HIypBIIIKAPCKOM
nuaneKkTax (Kas. djmol, dj/bambl, WIYP. Ajmbl,
djjelmel), CyAs IO KOHTEKCTaM B CJIOBapsiX, orpa-
HUYCHBI Pa3)kKUTraHuEeM KOCTpa M TOMKOW TeYH, U
MH(OPMAHTHI UX HE Mpeaaraii.

4. Cnyyan ymnoTpeOrIeHusl CIIOXKHBIX CJIOB IS
nepeady OJHOTO MOHATHA. 3ajada TUarHOCTHYEe-

(%) waras kiit-on
KyCTapHUK MEXIy-LOC
moAsor woj,
KaKoOH-TO 3BEPH

CKMX KOHTEKCTOB — BBIICHUTH, KAKOE CIIOBO YIIO-
Tpe6J'I$[eTC$I B THUITMYHOM CUTyallud, U BO3HHKAIOT
orpe/ei€HHbIE MPOOIEMbI, €CITU CIIOBO UMEET I~
POKO€ 3HAYEHUE WJIU MONUCEMUIO. Tak, B XaHThIN-
CKOM $I3bIKE CJIOBO W2 00O3HA4aeT 3Bepsi, NTULLY
Wi Hacekomoe. [103ToMy npennoxkeHHbIN B aHKe-
TC KOHTCKCT Ha CJIOBO nmuyd HC BbIABJIACT Hy)KHOfI
nexcuku: S He IMOHMMAaro, 3TO NTHUIA WUJIN 3BCPb.

MOALT noya-4,

9TO-TO IIEBETUTHCS-NPST
XO0j-an wo-A-1

KTO-LOC 3HATh-NPST-PASS

‘B xycTax 4To-TO MIEBEJIUTCS, KAKOE-TO JKUBOTHOE, KTO 3HaeT’ (ka3.) [[IMA 1: Tapiunal.

Jlist 0603HaYeHUsT TITUITBI UCTIONB3YETCS CIIOXK-
HOE CIIOBO tOyAony woj ‘KpbIIaThlii 3BEph’, W IS
3aIllUCH JTOTO CJIOBa HEOOXOIUMO IpeJyiaraTh MH-
(dbopMaHTamM Jpyrue MpenoKeHHUSI-CTUMYIbI, Ha-
npumep: [Imuysl Hecym siiya, a 36epu podicaiom
Ooeménviutelt, nu ITmuywvl 6b1COKO 6 Hebe 1emaiom.

[Toxokast cuTyanusi BO3HUKAET TMPH DIIUIH-

(6) nowi paiy-en ewalt
OenbIit 0011aK0-POSS.2SG oT
piti paiy-en jert
4EpHBII 0071aK0-POSS.2SG JTOK b

Tanuu MOoHATHS ‘00nako’. CloBO pdlay HE pa3-
JAUYaeT 3HaueHHs ‘00yako’ U ‘Tyya’, IOITOMY B
KOHTEKCTE mnpemioxenuss Oonaxko ne daém 0o-
205, a myuya 0aém TPOTUBOTIOCTABICHUE OCY-
LIECTBIIAETCS HE 3a CUET OT/AEIBHBIX JEKCEM, a C
MIOMOILBIO YTOUHSIOIIMX CJIOB nowi ‘0enblit’, pitl
‘y€pHbIil, TEMHBIN (6).

jert anto,
TTOXKTh HET
to-A

HECTH-NPST

‘Ot oOmaka noxast HeT, Tyda J0xas HeceT (ka3.) [[IMA 1: Tapnunal.

Opnnako nyis 1eed CpaBHEHUs CIIHCKOB JICK-
CUKH PA3HBIX S3BIKOB MEXKAY COOOM, o O0NbIIOo-
My CUETY, MOXKHO UCTIOJIb30BaTh OCHOBHOE CJIOBO
C TIOJINCEMUECH pdAan, TaK KaK B XaHTHIIICKOM HET
MMEHHO JIEKCHYECKOTO MPOTUBOIMOCTABICHUS
myuu v obnaxa.

[TonsiTue ‘gili0’ TOXKE YCTPOEHO HE TaK, Kak
B PYCCKOM M aHIJIMMCKOM s3bIKax, Ha KOTOPBIX
nana ankera. [lns mepemaum HamOomee oO1e-
IO TMOHSTHUS B XAHTBHIICKOM S3BIKE HCIOJIb3Y-
(7) kar-an
KOpa-ATTR

Auw  jos-a
OH pyKa-DAT

posay
JETEHBIIIT

€TCSl CIIOBO posay (B COYETAaHHMH CO CJIOBOM
karan) (7). Ecnu sxe umeercst B BUAY U0 KOH-
KpPETHOM MTHIIBI, TO CIOBO karay OIyCKaeTcs U
no0aBIseTcsl HAWMEHOBAaHWE TITHUIIBI, HaIpH-
Mep, wasi poSay ‘sino yTku’, Siskirek posay
‘gifiio Kypuiel’. Jlekcema posay 6€3 yTOUHSIO-
IIAX CJIOB UMEET 3HAUYECHUS ‘AEeTEHBINI U ‘ITe-
Hel’, TMo3TOMYy JUIsi 00O3HaueHMs sHIa HeoO-
XOAUMO 3aluCcaTh TOJHOCTBHIO CJIIOKHOE CIIOBO
karay posay:

W-S
B3ATh-PST

‘OH B pyKy B341 siino’ (ka3.) [[IMA 1: Kakcuna].

Hepe‘lI/ICHCHHBIC Cly4dan CO CJIOXHBIMHU CJIO-
BaMHU IMOKa3bIBAIOT, UTO PCHICHHUC O BKJIIOUCHHUU
TOJIBKO OCHOBHOI'O KOMIIOHEHTA UJIN BCET'O CJIOXK-
HOI'0 CJIOBa OOJIKHO IPUHUMATBCA HUCXOOs U3

CIIEAYIOMINX YCIIOBHH: TEepSeTCs I 3HAYCHHE
npu oTOpackIBaHUU yTOuHsOLIEro cioa? Ecnu
7a, TO HYXHO 3alliCaTh ITOJHOCTHIO CIIOKHOE
cnoBo (karay posay), eciu HET W CIOBO MMEET
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MOJINCEMUIO, TO MOYKHO OCTaBUTbH TOJIBKO OCHOB-
Hoe (pdlayn). Ilpu cpaBHEHUU SI3BIKOB M MOJCUE-
T€ KOTHATOB MOJKET OKa3aThCsl CTATUCTUYECKU
3HAYUMBIM HMEHHO CIIOBOCOYETAaHME, TaK Kak B
JAPYyTrOM JHAJIEKTE MOXET OKa3aThbCsl MPOU3BOJI-
HOe yXe 0e3 BTOpOro KOMIOHEHTa. B mrobom
ciy4yae, MpU MOJACYETE KOTHATOB, PYYHOM HIIU
aBTOMAaTUYECKOM, KaXIbli KOMIIOHEHT CJIOBO-
COYETAHMsSI CBSA3BIBACTCS C KOTHATAMHU B JPYTHUX
A3bIKaxX WK quanektax. Ho MoryT ObITh ciyuau,
KOTZIa OT CJIOBOCOYETAHUSI COXPAHSETCS TOJIBKO
OIH KOMIIOHEHT (B pe3yJbTaTe CI0BOOOpa3o-
BaTEeJIbHBIX MPOIECCOB) U TOrAa (pUKCALHS CIIO-
BOCOYETAHUS UTpaeT BakKHYIO posb. Hampumep,
3HaueHHE ‘3eNEHBIN’ [7] mepenaércs Ka3. wosti,
a B IIYyPBIIIKAPCKOM AHATEKTE 0CHbl — ITO Ma-
KpOLBET ‘CUHMH, 3enéHbiii’. Jlng nepempaun 3e-
JEHOTO OTTEHKA UCIIONB3YETCs LIyp. tbap MOpPH

gocmul, M Onaromapsi IMOCJIEIHEMY CIOBY OHO
3aCYMTHIBAETCSI KaK KOTHAT XaHTBIICKOMY COOT-
BETCTBHIO. B Ka3pIMCKOM AMalieKTe UMeeTcs I0-
JNOOHBIA SKBUBAJICHT Har torn €Apap ‘TOXOXKUHN
Ha IBET MOJOIOW TpaBwl’. Takke B BOCTOUYHO-
XAaHTBIICKOM BaXOBCKOM JUAJIEKTE 3€JIEHBIN [IBET
0603HAYACTCS KAK LBET M0I000l mMpagvl Wardy
pam. Takum oOpaszom, pUKCALIHsI CTOKHBIX CIIOB
U CJI0BOCOUYETAaHUH (IIpU X HEUTPATBHOCTH U Ya-
CTOTHOCTH) Ba)kKHa JJISl JIEKCUKOCTATUCTUYECKUX
MOJCYETOB W TPOCICKUBAHUS CBA3CH MEXIy
UIMOMaMHU.

5. Cnenyromasi 0COOEHHOCTb Ka3bIMCKOTO
CIIMCKa KAacaeTcsl He OTVIMYMI B CEMAaHTHYECKOMN
CTPYKTYpeE CJIOBa, a pe3yibrarta (popMHpPOBaHUS
cnucka 0a3ucHOU JiekcMKU. ORHO XaHTBHINCKOE
CJIOBO 3aHMMAET JBE IO3HULUU CBOJCIIEBCKOIO
cnucka — oAt ‘criath’ (8), ‘nexars’ (9).

or-al!
CIIaTb-NPST

OA-oA
JIEKATH-NPST

(8) ai kurit-e, Auw

HE OyAUTH-IMP.SG.SO OH

‘He 6ymu=ero, on criut’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnuna].
9) Auw  telewisar want-man

OH TEJIEBU30pD  CMOTPETh-CVB

‘OH JISKHUT U CMOTPUT TeneBu3op’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnunal].

6. 1 maoGopot, ogHOMYy 0a30BOMY MOHSITHUIO
CBOJICIIEBCKOTO CIHUCKA B HEKOTOPBIX CIydasx
COOTBETCTBYIOT J[Ba CJIOBa, TOTOMY YTO OHHU Ha-
XOJISITCSL B TOTIOJTHUTEIHHOW AUCTPHOYIINHN — Ha-
MpUMep, pa3rpaHUIUBAIOT 1O BO3pacTy. SIBHBIM
oOpa3oMm Takasi cuTyanusi HaOmogaeTcs B 000-
3HAYCHUIX JIIOJICH.

Myoscuuna. JInd [aHHOTO NOHATHUS CyIUE-
CTBYET JIBa CJI0Ba yo ‘MykuuHa; camen’ (10), iki
‘myxunHa; My’ (11). CiaoBo yo noGaBisIOT K
Ha3BaHUIO JKUBOTHOTO, MTHIIbI, YTOObI yKa3aThb,
410 31O camell. Hampumep, yo woj’ ‘camernt xu-
BOTHOTO’, ydlew yo ‘xanen-myxunHa’.

(10) i mojsar X0 Sot-al?

u KaKoOM MYyKIUHA [IaraThb-NPST
‘Uro 3a myxunHa uaet?’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnunal.

(11)  iki-A-an wont-a jany-A-at,
MYX4HHa-PL-POSS.2DU/3DU/2PL JIEC-DAT XOIUTH-NPST-3PL
imi-A-an jol-an jont-as-A-at
KEHIIMHA-PL-POSS.2DU/3DU/2PL JTOM-LOC IATh-DETR-NPST-3PL

‘My>4HHBI B JICC XOJIAT, )KEHIIIMHBI JoMa Mb0T  (Ka3)’.

Mexty cl10BOM yo W iki, IO BCei BUAUMOCTH,
CYILIECTBYeT TOHKas rpanuna. I[lo cioBam uH-
dbopmanrta [[IMA 1: Tapnuna], cmoBoM yo yarie
0003HAYAIOT JIMI[ IIOMOJIOXKE, a iki OOJBIIE COOT-

HOCHUTCSI ¢ MY>KYMHOH 3penoro Bo3pacrta (mocie
40-50 net). Jpyroit uadopmant [[IMA 2] orme-
YaeT, YTO CJIOBO )9 MOXKHO YIOTPEOUTH MO OTHO-
ICHUIO K JTI000MY MY)XYMHE, KpOME MYXKUYUH B

! B BUy TOTO, YTO y IIaroia OAtl KOPHEBOM dJIEMEHT A COBIAJaeT ¢ Cy(hGpUKCOM HACTOSIIIErO BPEMEHH -A- — B YCTHOU PEUYH OH BBINAJACT, OJHAKO B 3aITHCH

MBI 3TH 3JICMCHTHI BOCCTAaHABJIMBACM.

? Kak ormevaet undopmant [[IMA 2], o 0THOLICHHIO K 0CO0sIM (KHUBOTHBIX) MY>KCKOTO T10J1a (CaM1[aM) TaKKe yroTpeOisieTcs CII0BO YQ WIj, camiia OJIeHs

HAa3bIBAIOT (Or ‘OBIK .

* IIpuMepsl, e OTCYTCTBYET HCTOYHUK [IUTHPOBAHMS, IPHHAICIKAT aBTOPY.
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Bo3pacte (MOKUIbIX). [Ipo HUX TOBOPST TOJIBKO
iki. ITpr 5TOM, OH OTMETHII, YTO «OMPEACISAIOT 10
BHEIIIHOCTH, KOI/Ia MOXKHO cKa3arhb iki». Taxxke iki
qaie yrnoTpeoisieTcs B 3HAYCHHH «MYX».

(12)  nep-A-an
JKEHIMHA-PL-POSS.2DU/3DU/2PL
Xoj-A-an —
MY’KYHHA-PL-POSS.2DU/3DU/2PL

enwuna. VIctionb3yroTcsi 1Ba CIIOBA: #e “KEH-
nwHa; camka’ (12), imi “xeHiuHa, sxeHa; 1éts’. Ciio-
BO /1€ TAKOKE YIOTPEOISIETCS] ¢ HAMMEHOBAHUSIMH HKH-
BOTHBIX, HallpUMeEp, 1€ Woj ‘caMka Jiocsl (J1ocuxa)’.

nawrem taj-A-at,
peb6éHok HMETh-NPST-3PL
antg

HET

‘Y KEHIIUH €CTh IETH, Y MYX4HH — HEeT  (Ka3.).
[Tpumepst qi1s imi B 3Hauenun “xeHa’ (13), “xenuuna’ (14).

(13) ma im-em wos-a
A KEHa-POSS.1SG ITOCETIOK-DAT
‘Mos skeHa B ropoa yexana’ (kas.).

(14)  moAisar imi Jjoyxt-as
KaKOH-TO JKEHIIMHA NPUNTH-PST

man-as
€XarTb-PST

‘Kaxkas-to xeniuna npuexaina’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnunal].

Yenoesexk. JIi11 JaHHOTO CJIOBA TOXKE CYIIECTBY-
€T JIBa CJIOBa ydnneyo ‘4enoBek; MykunHa’ (15),
xanti ‘xantel; yenoBek’ (16). Xanneyo spnsercs

CJIO)KHBIM CIIOBOM (ydnti ‘XaHThI, YEJIOBEK + ne
“KeHIMHA + yo ‘MyXK4YWHA, camelr’).

anto
HET

woj-en —
3BEPb-POSS.2SG

ji-A

(15)  yanneyo potartti xot-a4,

YeJI0BEK TOBOPUTH YMETB-NPST

‘YesoBeK yMeeT roBOPUTh, 3Bephb — HeT (ka3.) [[IMA 1: Tapnunal.
(16) moisar xanti Si

KaKoOM-TO YEJI0BEK 3TO0-FOC

HITH-NPST

‘Kaxkoii-to uenoBek uact’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnunal].

Ténnvui. llonstue ‘témublii’ oOo3Ha4YaeTCs
TpeMsi cioBamH: lonsi ‘“T€mIbld (0 KUIAKOCTH)
(17), yosom ‘temno; Témnwid’ (18), melok ‘Té-
kI, Tenso’ (19). Dto cBsA3aHo ¢ ynoTpedieHu-

€M CJIOB B pa3roBOpPE O KHUAKOCTSX, O MPeaMeTax
u o noroze. Tak Kak HET OJHOTO CUHKPETUYHOTO
0003HaueHUs, KpaiflHEe CIOXHO BBIOPATH TOJIBKO
OJIHY JIEKCEMY.

(17)  Saj-en nir lonsi
4ai-POSS.28G COBCEM TEIIIBIN
‘Yait coBcem T€msiii’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnunal.
(18)  yosSom say
TETLTBINA ry6a
‘Ténnas mry6a’ (kas.).
(19) melok xatal
TEILUIBIN JeHb

‘Témbrit nenp’ (Kas.).

7. Hexoropble NpeUIOKEHHBIE B aHKETE JHa-
THOCTUYECKHE KOHTEKCTHI HE BBISBISIIOT HYXHOU
JIEKCUKH, TIOTOMY YTO B €CTECTBEHHOU PEUYH OHA HE
ynotpeOisieTcs B moJo0Hoi cutyaruu. Tak, He yrio-
21

antp-en ant-e

0SIC-POSS.2SG

noy
BEpX

TpeOJIIeTCsl CJIOBO <OKUBOT» B KOHTEKCTE 3a6soicu
NOAC HA HCUB0Me UMEHHO TOT KOHTEKCT HEYIAYEH,
T. K. HE 3ByYUT €CTECTBEHHO B XaHTBIMCKON peyu.
Bmecto 310#i (hpa3bl XaHTBI CKaXyT CIEAYyOIIEe:

3aBA3aTh-IMP.SG.SO

‘ITosic mognosicaii’ (ka3.) [[IMA 1: Tapnauna].
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B ankere s Takux cioydaeB HEOOXOAMMBI
Ipyrue KOHTEKCThl. Hamu ObLTH TpenioKeHbI
ApyTHe BapUaHTBI CO CIOBOM <OKHBOT». XOnal,
iSipa, SOAA 21, yonaA wosyiti mosaj ‘)Kupor, Ha-
BEepHOE, OONUT (B3AyTHE JKUBOTA), )KUBOT IOTJIA-
TUTh HAZO , a Takxke In imen josnal yonal gytija
ponsaie ‘OTa )KECHIIUHA PYKHA Ha KUBOT TMOJIOXKH-
na’ ()KUBOT KaK «BHELIHss» YacThb Tena). Kak Bua-
HO M3 3THX KOHTEKCTOB, «BHYTPEHHUI» U «BHEIII-
HUI )KUBOT B Ka3bIMCKOM XaHTBIHCKOM HE UMEIOT
OT/ENbHBIX CIIOB.

8. HoBble MaTepuaibl, OTCYTCTBYIOIINE B CJIO-
BapsiX.

Ilepo. B XaHTBICKOM ptin 0003HAYAET ‘TIEpo’,
‘myx’, ‘mepcth’, ‘Bojoc’, ‘mex’. B cmoBape 3a-
(buKCHpOBaHbI TaKXKe CIOBa pun Aer ‘nepo’, kas
‘nTrube nepo’. MHpopMaHT ke mpuBEN CIIOKHOE
cioBo marak pun ‘niepo kpeuta’ [[IMA 1: Tapnu-
Ha], KOTOpOE B COBPEMEHHBIX CIIOBAPsX HE 3apuK-
CHUPOBAHO, HO 3TO cJIoBO oTMeueHo B DEWOS B
JIEMBSTHCKOM JTHAJICKTE (F0)KHOM) U B O€PE30BCKOM
(ceBepHOM) TOBOPE XaHTHIMCKOTO SI3bIKA.

O0cy:kneHue U 3aKJIH0YeHne

Takum 00pa3om, BBISIBIEHBI § TUIIOB 0COOEHHO-
CTeH crrcka 6a3suCHOMN JIEKCUKHU Ka3bIMCKOTIO JIna-
JIEKTA XaHTBIACKOTO A3bIKa. OTYACTH OHU CBSA3aHbI
C MPUMEHEHUEM METOJMKH B MOJIEBBIX YCIOBUSAX,
B OTJIMYKE OT pabOThI CO CIOBAPSMU U KOpIyca-
Mu. C Apyroii CTOPOHBI, HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTH
00yCJIOBIIEHBI KYJIBTYPOJIOTHUECKIMH (haKTOpaMu
WM CEMAaHTHYECKOM CTPYKTYPOM XAaHTBIMCKHX

CJIOB (HampuMep, OTCYTCTBHE OHATHS ‘CeMsl’ KaKk
06a30Bor0 M ynorpedieHue Gppa3eosorn3mMa B 3Ha-
YEHUU “IKEUb’).

B menom MOXHO chenarb BBIBOZ O TOM, YTO
JMAarHOCTUYECKHE KOHTEKCTHI, TPEICTaBICHHBIE
B cratbe A. Kacwsina u coaBTropoB [10] B 6oiib-
IIMHCTBE CIy4YaeB MOIXOMIST ISl BBISBICHHS CIIOB
OasucHol nekcuku. Hamu npeaioskeHs! gomosHe-
HUSl K aHKeTe B TeX CIIydasx, KOraa He yAaloch
MOJYYUTh €CTECTBEHHYIO (pa3y Ha Ka3bIMCKOM
JIAJIEKTE XaHTBIMCKOTO sI3bIKa, YTOOBI B OyaylIEM
MCCIIEI0BATENIN MOIVIM UX YYECTh.

Taxxe oOHapykeHBI TATh CIIy4aeB, KOT/AA /s
o0o3HaueHHsT 0a30BOro IOHATUA HEOOXOIUMO
BHECTH 10 JIBa XaHTHIICKUX cJI0Ba 0€3 BO3MOXKHO-
CTH BBIOpaTh Kakoe-To onHo. O003HAYECHNE MYK-
YUHBI U )KEHIIUHBI PA3HBIMU JIEKCEMaMH B Pa3HOM
BO3pacTe (IIOMUMO CTapOCTH) BAaXKHBI B COLIMOJIO-
THYECKOM U KYJIBTYPHOM acriekTe. Taxke BBIsSBIIe-
HBI TEHJCHIIUU K UCIOIb30BAHUIO 3BHEMU3MOB B
pasroBope 0 TaOyHpPOBAaHHBIX MOHITHUAX, CBS3aH-
HBIX CO CMEPTHIO.

Kak nokasano cocTaBieHUe CIUCKa, B HEKOTO-
PBIX CiIydasx B 0a3UCHYIO JIEKCHKY COBPEMEHHO-
r0 Ka3bIMCKOTO JIMAJIeKTa HEOOXOAMMO BKITIOUUTH
CIIOXKHBIE cJIoBa (‘TITHIA’, ‘STHI0’).

Bce pesynbraTsl MOTYT OBITH ITPOBEPEHBI, TaK
KaK B XOJI€ MCCJIEJOBAHUS HE TOJBKO COCTaBIIEH
CIIMCOK CJIOB, HO U OMyOJMKOBaHBI CaMH TIPEJIO-
KEHUSI [5], KOTOpBIE MOTYT MOCIY>KUTh U IPYTUM
3a1a4aM — aHajau3y (OHETHKH, MOpP(}OIOTHH, CO-
YEeTaeMOCTH.

Crnucok cokpanieHuii U ycJOBHBIX 0003HAYeHUIA

Ka3. — Ka3bIMCKUH JMAJIEKT, IIepeX. — IEPEXOAHBIH, LIyp. — LIYPBILIKAPCKUI THAJIEKT, BaX. — BAXOBCKUH JHUAJICKT.
Ioccol
1, 2, 3 — nuI0; ATTR — aTpUOYTHUBHU3ATOP; DAT — JaTUB; DETR — IETPAH3UTHBHU3ATOP; DU — IBOMCTBEHHOE YHCIIO; NPST —
HETPOIIe/IIee BPeMs; PASS — IMACCUB; POSS — MOCECCUBHOCTD; PST — MPOILIEAIIee BPEMS; PL — MHOXXECTBEHHOE UHCIIO; CVB
— KOHBEPO; LOC — JIOKATHB; S — CYOBEKT; O — 00BEKT; SG — GAMHCTBCHHOE YHCIIO; IMP — HMIICPATHB; FOC — YaCTHIIA.
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